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บทส่งทา้ย 

 

 
  

พระสิริของพระเจา้ 
ที่ปรากฏ 

บนพระพกัตรข์องพระเยซูคริสต์
 

 เหตุการณ์ที่พิเศษในการจ าแลงพระกายของพระเยซูได้ถูกบันทกึไว้ให้เราในมัทธิว มาระโก และลูกา 
แต่ไม่ได้อธิบายความหมายไว้ในพระกิตติคุณเหล่านี้   เร่ืองราวเกี่ยวกับการจ าแลงพระกายต่อไปนี้ มา
จากมทัธวิ ตามด้วยข้อความที่ตัดตอนมาจากเร่ืองราวจากลูกา 
 

มทัธิว 17:1-12  1ครั้นล่วงไปได้หกวันแล้ว พระเยซูทรงพาเปโตร ยากอบ และยอห์นน้องชายของยากอบขึ้น
ไปบนภเูขาสงูตามล าพัง  2แล้วพระกายของพระองค์กเ็ปลี่ยนไปต่อหน้าพวกเขา และพระพักตร์ของพระองค์
ทอแสงเหมือนดวงอาทิตย์ ฉลองพระองค์กข็าวเหมือนกับแสงสว่าง  3ดูเถิด โมเสสและเอลียาห์กม็าปรากฏ
ตัวกบัพวกเขา และพูดคุยกบัพระองค์  4แล้วเปโตรจึงทูลพระเยซวู่า “องค์ผู้เป็นเจ้า ดีจริงที่พวกเราอยู่กนัที่นี่  
ถ้าพระองค์ทรงประสงค์ ข้าพระองค์จะท าเพิงสามหลังที่นี่ ส าหรับพระองค์หลังหนึ่ง ส าหรับโมเสสหลังหนึ่ง 
ส าหรับเอลียาห์หลังหนึ่ง”  5ขณะที่เปโตรก าลังทูลอยู่นั้น ดูเถิด มีเมฆสุกใสมาปกคลุมพวกเขาไว้ แล้วมีพระ
สุรเสียงดังมาจากเมฆว่า “ผู้นี้ เป็นบุตรที่รักของเรา ที่เราพอใจมาก จงเชื่อฟังเขาเถิด”  6เมื่อพวกสาวกได้ยิน 
พวกเขากซ็บหน้าลงถึงดินและตกใจกลัวย่ิงนัก  7แต่พระเยซไูด้เสดจ็มาใกล้และทรงสมัผัสตัวพวกเขา ตรัสว่า 
“ลุกขึ้นเถิด อย่ากลัวเลย”  8และเมื่อพวกเขาเงยหน้าขึ้นดูกไ็ม่เหน็ใคร นอกจากพระเยซู  9เมื่อพวกเขาลงมา
จากภูเขา พระเยซูตรัสสั่งพวกเขาว่า “อย่าเล่าสิ่งที่ท่านเหน็นั้นให้ใครฟัง จนกว่าบุตรมนุษย์จะเป็นขึ้นมาจาก
ความตาย”  10แล้วพวกสาวกกท็ูลถามพระองค์ว่า “แล้วท าไมพวกธรรมาจารย์จึงบอกว่า ‘เอลียาห์จะต้องมา
ก่อน?’”  11พระเยซูตรัสตอบว่า “เอลียาห์จะมาจริง และจะท าให้ทุกสิ่งคืนสู่สภาพเดิม  12แต่เราบอกพวก
ท่านว่าเอลียาห์นั้นมาแล้ว และพวกเขาไม่รู้จักท่าน แต่พวกเขาได้ท ากับท่านตามใจชอบ  ฉะนั้นบุตรมนุษย์ก็
จะต้องทนทุกข์ด้วยน า้มือของพวกเขาเช่นกนั” (ฉบับ ESV) 

ลูกา 9:30-32  30และดูเถิด มีชายสองคนสนทนาอยู่กบัพระองค์ คือโมเสสกบัเอลยีาห์  31ผู้มาปรากฏกายด้วย
สิริ1 และพูดถึงการจากไปของพระองค์ที่ก าลังจะส าเรจ็ที่กรุงเยรูซาเลม็  32ส่วนเปโตรกับคนที่อยู่ด้วยนั้นก า
ลังง่วงเหงาหาวนอน แต่เมื่อพวกเขาตาสว่างขึ้น เขากเ็ห็นพระสิริของพระองค์และเห็นชายสองคนนั้นที่ยืน
อยู่กบัพระองค์ (ฉบับ ESV) 

 

 
1 ฉบับมาตรฐาน 2011 แปลว่า “รัศมี” และ “พระรัศมี” (ผู้แปล) 
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 การจ าแลงพระกายของพระเยซูเป็นเหตุการณ์ที่ไม่เคยเกิดขึ้ นมาก่อนในอิสราเอล แม้จะมีความ
คล้ายคลึงกบัสิ่งที่เกดิขึ้นเมื่อโมเสสลงมาจากภเูขาซีนายหลังจากที่พบกบัพระเจ้า คือที่ใบหน้าของโมเสสทอ
แสงจ้าจนไม่มีใครสามารถมองหน้าเขาได้ จึงต้องใช้ผ้าคลุมหน้าเขาไว้ (อพยพ 34:29-35)  แต่การแสดง
พระสิริที่ย่ิงใหญ่กว่าเกิดขึ้ นในการจ าแลงพระกาย โดยที่พระพักตร์ของพระเยซูทอแสงเหมือนกับดวง
อาทติย์ และฉลองพระองค์กเ็ปล่งแสง  พระสริิที่ทอแสงผ่านพระเยซูนั้นย่ิงใหญ่กว่าที่ทอแสงผ่านโมเสสบน
ภูเขาซีนายมากนัก แม้ว่าในทั้งสองกรณีนั้นจะเป็นพระสิริของพระยาห์เวห์ที่ทอแสงออกมาอย่างไม่ต้อง
สงสยั 

 พจนานุกรมภาษากรีก-อังกฤษฉบับ BDAG
2 ภายใต้หัวข้อ metamorphoō (ถูกเปล่ียนรูป) ไม่มี

เหตุผลที่ดีและปราศจากพื้ นฐานของพระคัมภีร์ในการแสดงความเห็นตามความเชื่อในตรีเอกานุภาพว่า 
พระเยซูที่จ าแลงพระกายนั้นก าลังแสดงให้เห็นถึงพระสิริของพระองค์เองที่มีอยู่ก่อน  ข้อเทจ็จริงกค็ือว่า 
“พระสริิ” (doxa, ลูกา 9:32) ที่ปรากฏในพระเยซูตอนที่จ าแลงพระกายนั้น ไม่ใช่พระสริิของพระองค์ที่อ้าง
ว่ามีอยู่ก่อนแล้ว เช่นเดียวกับ “สิริ” (doxa, ข้อ 31) ที่เห็นในโมเสสและเอลียาห์เมื่อพระเยซูทรงจ าแลง
พระกายนั้นกไ็ม่ได้เป็นสิริที่มีอยู่ก่อนแล้ว  พระเยซูตรัสซ า้ๆว่าพระองค์ไม่ได้มีสิ่งใดเลย นอกจากสิ่งที่พระ
บิดาได้ประทานให้พระองค์ และนี่กแ็น่นอนว่าจะรวมถึงพระสริิของพระเยซู ซึ่งเป็นพระสริิของพระยาห์เวห์
ที่ทอแสงผ่านพระองค์ในค าตรัสและการกระท าของพระองค์มาตลอด 

 หลายปีต่อมา เปโตรผู้เหน็เหตุการณ์การจ าแลงพระกายกก็ล่าวอย่างชัดเจนว่า พระสริิของพระเยซูเมื่อ
ทรงจ าแลงพระกายนั้น “มาจากพระเจ้าพระบิดา” 
 

.... เราเป็นสักขีพยานถึงความย่ิงใหญ่ของพระองค์  พระองคท์รงไดร้บัพระเกียรติและพระสิริจากพระเจา้
พระบิดา เมื่อมีพระสุรเสียงจากพระสิริอันย่ิงใหญ่มาถึงพระองค์ว่า “ผู้นี้ เป็นบุตรของเราที่เรารัก เราพอใจ
เขามาก” (2 เปโตร 1:16-17 ฉบับ NIV) 
 

 ตอนที่พระเยซูทรงจ าแลงพระกายนั้น พระสิริของพระยาห์เวห์ได้ทอแสงผ่านโมเสสและเอลียาห์ด้วย  
โมเสสเป็นผู้ที่พระยาห์เวห์ประทานพระด ารัสของพระองคเ์ป็นบทบัญญัติ และเอลียาห์เป็นผู้ที่ท าให้คนตาย
ฟ้ืนขึ้นมา และดังนั้นจึงเผยให้เหน็ฤทธิ์อ านาจของพระยาห์เวห์ที่ทรงเป็นผู้ประทานชีวิต 

 แม้ว่าพระสริิของพระเจ้าจะทอแสงอย่างเจิดจ้าในพระเยซูมากกว่าในโมเสสและเอลียาห์ เปโตรกไ็ม่ได้
ท าเพิงเพียงหลังเดียวส าหรับพระเยซูเท่านั้น แต่ท าเพิงสามหลังส าหรับทั้งสามคน  แม้ว่าพระเยซูจะเป็น
อาจารย์และเป็นผู้น าของเขา แต่กไ็ม่มี “ค าสอนแบบเยซูอิสซึ่ม”3 อยู่ในความคิดของ     เปโตร!  โมเสส
ในฐานะผู้ให้บทบัญญัติ และเอลียาห์ในฐานะตัวแทนผู้เผยพระวจนะของอิสราเอลกไ็ด้รับเกียรติเหมือนกับ
พระเยซูในแง่ที่เสนอจะท าเพิงให้  นี่ไม่ได้เป็นการปฏิเสธว่าพระสิริของพระเจ้าที่ทอแสงผ่านพระเยซูนั้น

 
2 พจนานุกรมภาษากรีก-องักฤษของพระคัมภีร์ใหม่และวรรณกรรมคริสเตียนอื่นๆในสมัยแรกๆ โดย Bauer, Danker, Arndt, Gingrich (ผู้
แปล) 
3 Jesusism หรือ Jesuism คือความเชื่อว่าค าสอนของพระเยซูตามศาสนาของยิวแตกต่างจากค าสอนของเปาโล (ผู้แปล) 
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ย่ิงใหญ่กว่าที่ทอแสงผ่านอีกสองคน แต่เป็นการปฏิเสธที่พระเยซูจะต้องได้รับยกย่องว่าเป็นเพียงผู้เดียวที่
ได้รับความเคารพนับถือจากเหล่าสาวกของพระองค์ 

 พระพักตร์ที่ทอแสงเจิดจ้าของพระเยซูที่เปล่งประกายเหมือนดวงอาทิตย์ด้วยพระสิริของพระเจ้านั้น 
ท าให้เหล่าสาวกตกตะลึงและหมอบราบกบัพื้นอยู่บนภูเขา  หากพวกเขาเคยมีข้อสงสัยเกี่ยวกับการสถิตอยู่
ของพระยาห์เวห์ในพระเยซูละก ็ข้อสงสัยเหล่านี้ จะหายไปเมื่อได้เห็นความเจิดจ้าของแสงที่เย่ียมยอดของ
พระเจ้า 

 การจ าแลงพระกายไม่ได้เป็นเพียงคร้ังเดียว ที่พระพักตร์ของพระเยซูได้ทอแสงเหมือนดวงอาทิตย์ต่อ
หน้ายอห์น ต่อมาภายหลังในวิวรณ์ พระเยซูได้ทรงปรากฏกับยอห์นในลักษณะที่คล้ายกับการจ าแลงพระ
กายของพระองค ์
 

พระองค์ทรงถือดวงดาวเจด็ดวงไว้ในพระหัตถ์ขวาของพระองค์ มีดาบสองคมที่คมกริบออกมาจากพระโอษฐ์
ของพระองค์  และพระพักตร์ของพระองค์เหมือนดั่งดวงอาทติย์ที่ฉายแสงเจิดจ้า (วิวรณ์ 1:16 ฉบับ ESV) 

 
 ในวิวรณ์ ยอห์นเหน็การส าแดงพระสริิที่คล้ายกนัในทูตสวรรค์ที่มีฤทธิ์ด้วยใบหน้าที่เปล่งประ กายด้วย
แสงที่แรงกล้าของดวงอาทติย์ 
 

แล้วข้าพเจ้าเห็นทูตสวรรค์ที่มีฤทธิ์อีกองค์หนึ่งลงมาจากฟ้าสวรรค์ มีเมฆห่อหุ้ม มีรุ้ งบนศีรษะของท่าน และ
ใบหน้าของท่านเหมือนดั่งดวงอาทติย์ และขาของท่านเหมือนดั่งเสาเพลิง (วิวรณ ์10:1 ฉบับ ESV) 
 

 ไม่มีใครที่อ่านข้อนี้แล้วจะฉุกคิดว่าทูตสวรรค์องค์นี้ เป็นพระเจ้าที่เท่าเทยีมกบัพระเจ้าพระบิดา  ดังนั้น
จึงไม่มพีื้นฐานทางพระคัมภีร์ที่จะท าให้พระเยซูเป็นพระเจ้า จากการจ าแลงพระกายของพระ องค์ที่ปรากฏ
ให้เหน็ 
 

 พระเยซูทรงพาสาวกเพียงแค่สามคนไปกับพระองค์ในการจ าแลงพระกาย  เหตุใดอีกเก้าคนจึงไม่ได้
รวมอยู่ด้วยในการเปิดเผยที่พิเศษนี้   พระกติติคุณไม่ได้ให้เง่ือนง าอะไรนอกจากข้อเทจ็จริงที่ว่า ทั้งสามคน
นี้ ได้ถูกจัดล าดับให้เป็นสาวกวงในของพระเยซู  แต่เราสามารถพิจารณาความเป็นไปได้หนึ่งหรือสองอย่าง
โดยไม่ต้องมาถึงบทสรุปที่ดันทุรังแต่อย่างใด 

 เหตุผลหนึ่งที่เป็นไปได้กค็ือ ยูดาสผู้ที่จะทรยศพระเยซูเป็นสาวกหนึ่งในสิบสองคน  ดังนั้นหากจะให้
อีกสิบเอด็คนรวมอยู่ในเหตุการณ์ของการจ าแลงพระกาย กจ็ะไม่มีทางกันยูดาสออกมาโดยไม่สนใจเขา  
ย่ิงกว่านั้น เนื่องจากการจ าแลงพระกายเป็นความลับที่พระเยซูทรงสั่งไม่ให้ทั้งสามเปิดเผยกับคนอื่น จึง
เป็นที่ชัดเจนว่าไม่ควรจะเปิดเผยความลับนี้กบัยูดาสสาวกคนที่ก าลังจะทรยศพระองค์  เปโตร ยากอบ และ
ยอห์นได้ถูกจัดล าดับให้เป็นสาวกวงในของพระเยซู ดังนั้นในเหตุการณ์ที่ส าคัญย่ิงของการจ าแลงพระกายนี้  
ทั้งสามจึงได้รับอนุญาตให้เหน็เหตุการณ์การเปิดเผยพิเศษเกี่ยวกบัพระองค ์
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 แม้ว่าเราจะไม่ค านึงถึงยูดาส แต่ท าไมจึงต้องจ ากัดอยู่ที่จ านวนสามคนด้วย?  เหตุผลหนึ่งที่เป็นไปได้
กค็ือ พระเจ้าจะทรงเปิดเผยกับผู้ที่มีท่าทีใจและความคิดซึ่งหาได้ยากแม้แต่ในหมู่ผู้ที่ถูกเลือก  นี่คือสิ่งที่
บรรดาครูผู้ช ่าชองพระคัมภีร์ซึ่งกค็ือพระค าของพระเจ้า จะต้องมีความรู้ที่ได้มาด้วยตัวเอง  ในช่วงที่ท า
พันธกิจในการสอนและการเทศนาของผม ผมไม่ค่อยได้เห็นว่าจะมีบางคนที่สามารถเข้าใจความจริงฝ่าย
วิญญาณได้เกือบจะทันทีที่ได้ยินได้ฟัง ในขณะที่คนอื่นๆที่ได้ยินความจริงอย่างเดียวกัน ในเวลาเดียวกัน
และในที่เดียวกัน ต้องต่อสู้เป็นเวลานานกว่าจะเข้าใจได้หรือไม่ได้เข้าใจเลย  จากเร่ืองราวของพระกิตติคุณ
นั้น ดูเหมือนว่ายอห์นจะเข้าใจเร่ืองในฝ่ายวิญญาณเป็นพิเศษ  ส าหรับเปโตรแล้ว แม้ว่าเขาจะช้ากว่ายอห์น
สักหน่อย แต่ดูเหมือนว่าระดับความเข้าใจในฝ่ายวิญญาณของเขากส็ูงกว่าระดับทั่วไป (เช่น มัทธิว 16:15-

17)4  ส าหรับยากอบนั้น เรารู้ เร่ืองราวของเขาเพียงเลก็น้อยจากเร่ืองราวในพระกิตติคุณ แต่การที่เขาถูก
รวมอยู่ในวงในบ่งบอกว่า เขาน่าจะอยู่ในระดับเดียวกบัเปโตร 

 เปาโลกล่าวถึง “พระสิริของพระเจ้าที่ปรากฏบนพระพักตร์ของพระเยซูคริสต์” (2 โครินธ์ 4:6)  ค า
กล่าวที่ลึกซึ้ งนี้ บอกทุกสิ่งที่ต้องบอกเกี่ยวกับตัวบุคคล ชีวิต และพันธกิจของพระเยซูคริสต์  พระสิริของ
พระเจ้าที่ปรากฏบนพระพักตร์ของพระเยซูคริสต์ได้สะท้อนให้เห็นอย่างสมบูรณ์ในเหตุการณ์พิเศษของ
การจ าแลงพระกายนี้  

 อะไรคือ “ความลับ” ของการจ าแลงพระกายที่สาวกทั้งสามคนต้องเกบ็เงียบไว้ช่วงหนึ่ง?  มีการ
อ้างอิงที่ส าคัญเกี่ยวกับการสิ้นพระชนม์และการฟ้ืนคืนพระชนม์ของพระเยซูว่า “นิมิตซึ่งท่านทั้งหลายเห็น
นั้น อย่าเล่าให้ใครฟังจนกว่าบุตรมนุษย์จะเป็นขึ้นมาจากความตาย” (มัทธิว 17:9) และ “บุตรมนุษย์ก็
จะต้องทนทุกข์ทรมานด้วยน า้มือของพวกเขาเช่นกัน” (ข้อ 12)  ในลูกา 9:31 โมเสสและเอลียาห์พูดถึง 
“การจากไป” (ฉบับ NIV) หรือ “ความตาย” (ฉบับ HCSB)5 ของพระเยซู 

 หลายปีต่อมา พระเยซูทรงปรากฏกบัยอห์นในวิวรณ์และตรัสกับเขาว่า “เราได้ตายแล้ว แต่นี่แน่ะ เรา
ยังด ารงชีวิตอยู่ตลอดไปเป็นนิตย์” (วิวรณ์ 1:18) ซึ่งเป็นค าอธิบายอย่างชัดเจนเกี่ยวกับสิ่งที่พระองค์ตรัส
บนภูเขาที่ทรงจ าแลงพระกาย  สาระส าคัญคู่กันของการสิ้นพระชนม์ของพระเยซูและการฟ้ืนคืนพระชนม์
ของพระเยซูประกอบเป็นใจความพื้นฐานของ “ข่าวประเสริฐของพระเจ้า” (มาระโก 1:14; โรม 1:1; 15:16; 

1 เธสะโลนิกา 2:2, 8, 9; 1 เปโตร 4:17)6 ที่เรียกกันเนื่องจากทางการสิ้นพระชนม์และการฟ้ืนคืนพระชนม์
ของพระเยซูนั้น พระยาห์เวห์ทรงให้โลกคืนดีกับพระองค์ (2    โครินธ์ 5:19-20)7  พระเยซูทรงเป็นองค์ผู้
เป็นเจ้าแห่งพระสิริ (1 โครินธ์ 2:8)8 ไม่ใช่เพราะการด ารงอยู่ก่อนของพระองค์ตามที่เชื่อกันโดยทั่วไป แต่

 
4 มัทธิว 16:15-17 แล้วพระองคต์รัสถามเขาทั้งหลายว่า “แล้วพวกท่านว่าเราเป็นใคร?” ซีโมนเปโตรทูลตอบว่า “พระองคเ์ป็นพระคริสต์พระ
บุตรของพระเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู่” พระเยซูตรัสกบัเขาว่า “ซีโมนบุตรโยนาห์เอย๋ ท่านกเ็ป็นสขุ เพราะมนุษย์ไม่ได้เปิดเผยเร่ืองนี้แก่ท่าน แต่
พระบิดาของเราผู้สถิตในสวรรคท์รงเปิดเผยให้ทราบ” 
5 The Holman Christian Standard Bible 
6 มาระโก 1:14 “หลังจากยอห์นถูกจับแล้ว พระเยซูเสดจ็มายังแคว้นกาลิลี ทรงประกาศข่าวประเสริฐของพระเจ้า” 
7 2 โครินธ ์5:19 “คือพระเจ้าทรงให้โลกนี้คืนดีกบัพระองคโ์ดยพระคริสต์ ไม่ทรงถือโทษในความผิดของพวกเขา และทรงมอบเรื่องราวการคืน
ดนีี้ ให้เราประกาศ” 
8 1 โครินธ ์2:8 “ไม่มีผู้ครอบครองใดในยุคนี้ รู้จักพระปัญญานี้  เพราะว่าถ้ารู้จกัแล้ว จะไม่เอาองคพ์ระผู้เป็นเจ้าแห่งพระสริิตรึงกางเขน” 
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เพราะโดยพระโลหิตของพระองค์ที่กางเขน มวลมนุษย์จึงได้รับการไถ่เพื่อพระเจ้า  นั่นเป็นเพราะการเชื่อ
ฟังของพระองคจ์นกระทั่งถึงความตายบนกางเขน พระองค์จึงได้รับการยกขึ้นสงูให้รับพระสริิของพระเจ้า 
 

เพราะฉะนั้นพระเจ้าจึงทรงยกพระองค์ขึ้นสูงสดุ 

และประทานพระนามเหนือนามทั้งหมดแก่พระองค์ 

เพื่อว่าเพราะพระนามของพระเยซนูั้น ทุกชีวิตในสวรรค์ บนแผ่นดินโลก 

และใต้พื้นแผ่นดินโลก จะคุกเข่าลงกราบพระองค์ 

และเพื่อทุกล้ินจะยอมรับว่า พระเยซคูริสต์ทรงเป็นองคผ์ู้ เป็นเจ้า 

เป็นการถวายพระเกยีรติสริิแด่พระเจ้าพระบิดา 
 

— จบ — 

 


